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1. ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ¹ñáõÛÃÝ»ñ  

 

 

1. General Provisions  

1.1.  §²·ñáµÇ½Ý»ëÇ ¨ ·ÛáõÕÇ ½³ñ·³óÙ³Ý Ï»ÝïñáÝ¦ 

ÑÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ (³ÛëáõÑ»ï¨ª ÐÇÙÝ³¹ñ³Ù), Ï³Ù³íáñ 

·áõÛù³ÛÇÝ í×³ñÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ ëï»ÕÍ³Í ¨ 

³Ý¹³ÙáõÃÛáõÝ ãáõÝ»óáÕ áã ³é¨ïñ³ÛÇÝ 

Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝ ¿, áñÁ Ñ»ï³åÝ¹áõÙ ¿ 

µ³ñ»·áñÍ³Ï³Ý, ëáóÇ³É³Ï³Ý, ·Çï³Ï³Ý, ÏñÃ³Ï³Ý, 

µÝ³å³Ñå³Ý³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ Ñ³Ýñû·áõï Ýå³ï³ÏÝ»ñ£ 

1.1. The “Center for Agribusiness and Rural 

Development” Foundation (hereinafter referred to as 

the “Foundation”) is a non-commercial organization 

established based on voluntary contributions of 

property, does not have membership, and pursues 

social, scientific, educational, environmental and 

other public benefit goals.  

1.2.  ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÑÇÙÝ³¹ÇñÝ է   ²ØÜ ù³Õ³ù³óÇ 

ÜáñÙ³ æÇÝ Ø³ñïÇÝÁ (Martin Norma Jean), ÍÝí³Í 

1933 Ãí³Ï³ÝÇ û·áëïáëÇ 27 – ÇÝ, ³ÝÓÝ³·Çñ 

154496138, ïñí³Í 14 ÑáõÝÇëÇ 1996Ã., áñÇ µÝ³ÏáõÃÛ³Ý 

í³ÛñÝ ¿` 105 ¶É»Ýë³Û¹ åáÕáï³ ìÇÉÙÇÝ·ïáÝ, ¸º 

19803 (105 Glenside Ave. Wilmington, DE 19803): 

Հիմնադրամը հանդիսանում է «ՔԱՐԴ» Զարգացման 

Հիմնադրամի իրավահաջորդը՝ (23.02.2010թ., պետ 

գրանցման վկայական՝ 03 Ա 086180, գրանցման 

համար՝ 222.160.01186, ՀՎՀՀ՝01570052, գրանցման 

վայր՝ 009, ՀՀ ք. Երևան, Տերյան փ. 74) փոխանցման 

ակտին համապատասխան: 

«ՔԱՐԴ» Զարգացման Հիմնադրամի հիմնադիրներն 

են՝  §²ðÆ¸¦ ³ÛÍ³µáõÍ³Ï³Ý ëå³éáÕ³Ï³Ý 

Ïááå»ñ³ïÇíÁ  (ÑÇÙÝ³¹ñÙ³Ý í³ÛñÁª Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛáõÝ, ·ñ³ÝóÙ³Ý ï³ñ»ÃÇíª 27.09.2004Ã., 

å»ï³Ï³Ý ·ñ³ÝóÙ³Ý íÏ³Û³Ï³ÝÇ Ñ³Ù³ñª 03² 

063183, ·ñ³ÝóÙ³Ý Ñ³Ù³ñª 65.090.00486, Ñ³ëó»Ý ªÐÐ 

ì³Ûáó Òáñ, ù. ºÕ»·Ý³Óáñ, ºñ¨³ÝÛ³Ý Ë×áõÕÇ 1) ¨ 

²ØÜ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñ ª æ»ýñÇ ¾¹áõ³ñ¹ ¾Ý·»ÉëÁ ( 

³ÝÓÝ³·Çñ 710996297, ïñí³Í 19.10.2006., ²ØÜ ä»ï. 

¸»å³ñï³Ù»ÝïÇ ÏáÕÙÇó, Ñ³ëó»Ý ª ²ØÜ, 

Î³ÉÇýáñÝÇ³) ¨ ´ÇÉÉ ð»Û ØÇÉÉ»ñÁ (³ÝÓÝ³·Çñª 

215156516, ïñí³Í 12.10.2005Ã., ²ØÜ ä»ï 

¸»å³ñï³Ù»ÝïÇ ÏáÕÙÇó, Ñ³ëó»ª ²ØÜ, ²É³µ³Ù³): 

 

1.2. The Founder of the Foundation is: US citizen 

Martin Norma Jean (DOB: 27 August 1993, 

Passport number: 154496138, Date of issuing: 14 

June 1996, Resident address: 105 Glenside Ave. 

Wilmington, DE 19803). 

 “ARID” Goat Consumer Cooperative (Venue of 

establishment- RA, date of registration:27.09.2004, 

State certificate registration N03A 063183, 

registration N 65.090.00486, Address: Yerevanyan 

highway 1, Yeghegnadzor, Vayots Dzor, RA), and 

US citizens Jeffrey Eduard Engels (Passport 

number: 710996297, Date of issuing: 19.10.2006 by 

USDA, Resident address: California, USA) and 

Billy Ray Miller (Passport number: 215156516, 

Date of issuing: 12.10.2005 by USDA, Resident 

address: Alabama, USA).    
 

1.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ëÏ½µáõÝùÝ»ñÝ »Ýª 

ûñÇÝ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ,  ÅáÕáíñ¹³í³ñáõÃÛáõÝÁ, 

Ù³ñ¹³ëÇñáõÃÛáõÝÁ, Ï³Ù³íáñáõÃÛáõÝÁ ¨ 

Ññ³å³ñ³Ï³ÛÝáõÃÛáõÝÁ: 

1.3. Principles of the Foundation activity are rule of 

law, democracy, philanthropy, voluntaryism and 

publicity.   

1.4.  ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ ÑÇÙÝ³¹ñí»É ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý (³ÛëáõÑ»ï¨ª 

úñ»Ýë¹ñáõÃÛáõÝ) Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: Æñ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 

ÁÝÃ³óùáõÙ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ Õ»Ï³í³ñíáõÙ ¿ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ê³ÑÙ³Ý³¹ñáõÃÛ³Ùµ, Ð³Û³ëï³ÝÇ 

1.4. The Foundation has been established in 

conformity with the legislation of the Republic of 

Armenia (henceforth, the “RA legislation”). In the 

course of its activity, the Foundation is governed by 

the Constitution of the Republic of Armenia, 
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Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ÛÙ³Ý³·ñ»ñáí, 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ù³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý 

ûñ»Ýë·ñùáí, §ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ¦ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ûñ»Ýùáí (³ÛëáõÑ»ï¨ª úñ»Ýù), ³ÛÉ 

ûñ»ÝùÝ»ñáí áõ Çñ³í³Ï³Ý ³Ïï»ñáí ¨ ëáõÛÝ 

Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ: 

International Treaties signed by the Republic of 

Armenia, the RA Civil Code, the Law of the 

Republic of Armenia on Foundations (henceforth, 

the “Law”), other laws and legal acts, and this 

Charter.   

1.5.  ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ñ³Û»ñ»Ý ÉñÇí ³Ýí³ÝáõÙÝ ¿ª 

§²·ñáµÇ½Ý»ëÇ ¨ ·ÛáõÕÇ ½³ñ·³óÙ³Ý Ï»ÝïñáÝ¦ 

ÑÇÙÝ³¹ñ³Ù: ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³Ý·É»ñ»Ý ÉñÇí ³Ýí³ÝáõÙÝ 

¿` §Center for Agribusiness & Rural Development¦ 

Foundation: 

1.5. The full name of the Foundation in Armenian is 

«Ագրոբիզնեսի և գյուղի զարգացման 

կենտրոն» հիմնադրամ: The full name of the 

Foundation in English is “Center for Agribusiness 

and Rural Development” Foundation. 

1.6.  ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ ãÇ 

ë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í: 

1.6. The term of the activity of the Foundation is not 

limited.    

1.7.  ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÑÝ³ñ³íáñ ß³Ñ³éáõÝ»ñÝ »Ýª 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ·ÛáõÕ³Ï³Ý 

Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñÁ ¨ Ýñ³Ýó µÝ³ÏÇãÝ»ñÁ ¨ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ·ÛáõÕ³óÇ³Ï³Ý ïÝï»ëáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 

·ÛáõÕÙÃ»ñù í»ñ³Ùß³ÏáÕÝ»ñÁ, í»ñáÝßÛ³É 

µÝ³·³í³éÝ»ñáõÙ ù³Õ³ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝ Ùß³ÏáÕÝ»ñÁ ¨ 

·Çï³ßË³ïáÕÝ»ñÁ: 

1.7. Potential beneficiaries of the Foundation are 

rural communities of the Republic of Armenia, 

residents of rural communities, farms/farmers, 

agricultural products processors, and policy makers 

and researchers/scientists of the aforementioned 

industries.    

1.8. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ Í³í³ÉáõÙ ¿ 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛáõÝáõÙ ¨ ³ÛÉ 

³ñï³ë³ÑÙ³ÝÛ³Ý å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙª ïíÛ³É 

å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý: 

1.8. The Foundation expands its activities in the 

Republic of Armenian and foreign states, in 

compliance with respective governing legislation of 

hosting states.  

1.9.  ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·ïÝí»Éáõ í³ÛñÝ ¿ª Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛáõÝ, 0037, ù³Õ³ù ºñ¨³Ý, 

²½³ïáõÃÛ³Ý åáÕáï³ 1/21,40: 

1.9. The address of the Foundation is 1/21,40 

Azatutyan ave., Yerevan 0037, Republic of 

Armenia.  

 

2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Çñ³í³Ï³Ý Ï³ñ·³íÇ×³ÏÁ 2. Legal Status of the Foundation  

 

2.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ ëï»ÕÍí³Í ¿ Ñ³Ù³ñíáõÙ úñ»Ýùáí 

ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí å»ï³Ï³Ý ·ñ³ÝóÙ³Ý å³ÑÇó: 

2.1. The Foundation is considered created from the 

date of its state registration in accordance with the 

manner stipulated by the Law.  

2.2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓ ¿ ¨ áõÝÇ 

ÐÇÙÝ³¹ñÇ ·áõÛùÇó ³é³ÝÓÝ³óí³Í ·áõÛù, áñÁ 

Ñ³ßí³ñÏíáõÙ ¿ ÇÝùÝáõñáõÛÝ Ñ³ßí»ÏßéáõÙ: 

2.2. The Foundation is a legal entity and it has 

separated property accounted in its own balance 

sheet.  

2.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ Çñ ³ÝáõÝÇó Ó»éù 

µ»ñ»É ¨ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É ·áõÛù³ÛÇÝ ¨ ³ÝÓÝ³Ï³Ý áã 

·áõÛù³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÝ»ñ, Ïñ»É å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ, 

¹³ï³ñ³ÝáõÙ Ñ³Ý¹»ë ·³É áñå»ë Ñ³Ûóíáñ Ï³Ù 

å³ï³ëË³ÝáÕ: 

2.3. The Foundation, on its behalf, has the right to 

acquire and exercise property and personal non-

property rights, bear responsibilities, and act as a 

plaintiff or a defendant in the court.  

2.4. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ úñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ 

ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí µ³ó»É µ³ÝÏ³ÛÇÝ Ñ³ßÇíÝ»ñ 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ¨ ûï³ñ»ñÏñÛ³ 

å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³ÝÏ»ñáõÙ` Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ¹ñ³Ùáí ¨ (Ï³Ù) ³ñï³ñÅáõÛÃáí: 

2.4. The Foundation, in the manner stipulated by 

laws, has the right to open bank accounts in the 

Republic of Armenia and in the banks of foreign 

states, in Armenian drams (AMD) and/or foreign 

currency.    

2.5. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ áõÝÇ Çñ ³Ýí³ÝáõÙÁ å³ñáõÝ³ÏáÕ 

ÏÉáñ ÏÝÇù, ¹ñáßÙÝ»ñ ¨ Ó¨³ÃÕÃ»ñ (Ñ³Û»ñ»Ýáí Çñ 

³Ýí³ÝÙ³Ý å³ñï³¹Çñ ÝßáõÙáí), ÇÝãå»ë Ý³¨ 

³ÝÑ³ï³Ï³Ý³óÝáÕ ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñ: 

2.5. The Foundation has a round seal bearing its 

name, stamps and letterheads (containing its name 

in Armenian language), as well as other means of 

identification.      

2.6. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ 

ËáñÑñ¹Ç áñáßÙ³Ùµ ÷á÷áË»É ëáõÛÝ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛáõÝÁ: 

2.6. The Foundation has the right to amend this 

Charter by the decision of the Board of Trustees.  

 

3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÝÓÝ³óí³Í ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÁ 

¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÁ 

 

3. Separated Subdivisions and Institutions of the 

Foundation  

 

3.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ úñ»ÝùÇÝ ¨ 

Çñ³í³Ï³Ý ³ÛÉ ³Ïï»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ëï»ÕÍ»É 

3.1. The Foundation has the right to create separated 

subdivisions (branches and representations) and 
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³é³ÝÓÝ³óí³Í ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñ (Ù³ëÝ³×ÛáõÕ»ñ, 

Ý»ñÏ³Û³óáõóãáõÃÛáõÝÝ»ñ) ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñ: 

institutions in compliance with the Law and other 

legal acts. 

3.2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÏáÕÙÇó ûï³ñ»ñÏñÛ³ 

å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ ëï»ÕÍáõÙÝ 

Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ ¿ ³Û¹ »ñÏñÝ»ñÇ ûñ»ÝùÝ»ñÇÝ ¨ 

Çñ³í³Ï³Ý ³ÛÉ ³Ïï»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý, »Ã» 

Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ÙÇç³½·³ÛÇÝ 

å³ÛÙ³Ý³·ñ»ñáí ³ÛÉ µ³Ý Ý³Ë³ï»ëí³Í ã¿: 

3.2. The creation of separated subdivisions and 

institutions in foreign countries is carried out in 

accordance with laws and other legal acts of those 

countries, unless otherwise stipulated by 

international treaties signed by the Republic of 

Armenia. 

3.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÁ ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÝ 

Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓÇÝù ã»Ý áõ ·áñÍáõÙ »Ý 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ñ³ëï³ï³Í Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

ÑÇÙ³Ý íñ³: 

3.3. Separated subdivisions and institutions of the 

Foundation are not legal entities and act in 

compliance with charters approved by the 

Foundation.  

3.4. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝÙ³Ý Ï³Ù ÑÇÙÝ³ñÏÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ å»ïù ¿ 

å³ñáõÝ³ÏÇ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ: 

3.4. The name of the separated subdivision or the 

institution of the Foundation shall include the name 

of the Foundation.  

3.5. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ ·áõÛùÁ 

ïñ³Ù³¹ñíáõÙ ¿ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÏáÕÙÇó: ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

³é³ÝÓÝ³óí³Í ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ 

·áõÛùÇ ³ñÅ»ùÝ ³ñï³óáÉíáõÙ ¿ ÇÝãå»ë ¹ñ³Ýó 

³é³ÝÓÇÝ Ñ³ßí»ÏßÇéÝ»ñáõÙ, ³ÛÝå»ë ¿É ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

Ñ³ßí»ÏßéáõÙ ¨ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

ë»÷³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ: 

3.5. The property of separated subdivisions or and 

institutions of the Foundation is provided by the 

Foundation. The value of property of separated 

subdivisions and institutions of the Foundation shall 

be reflected both in their separate balance sheets, as 

well as in the balance sheet of the Foundation, and 

shall be considered the property of the Foundation.   

3.6. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ Õ»Ï³í³ñÝ»ñÁ 

Ýß³Ý³ÏíáõÙ »Ý ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÏáÕÙÇó áõ ·áñÍáõÙ »Ý 

ÉÇ³½áñ³·ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³: 

3.6. Managers of separated subdivisions and 

institutions of the Foundation shall be appointed by 

the Foundation and act based on power of attorney.  

3.7. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ 

å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ·áõÛù³ÛÇÝ 

å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ¿ ÏñáõÙ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ: 

3.7. The Foundation shall bear property 

accountability for the liabilities of the Foundation’s 

separated subdivisions and institutions.  

3.8. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÁ ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÝ ëï»ÕÍí³Í »Ý 

Ñ³Ù³ñíáõÙ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý áñáßÙ³Ý ÁÝ¹áõÝÙ³Ý 

å³ÑÇó: 

3.8. The separated subdivisions and institutions of 

the Foundation are considered established from the 

date of adoption of a respective decision.  

3.9. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÁ ¨ ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÁ Ñ³ßí³éíáõÙ »Ý 

úñ»Ýùáí ¨ Çñ³í³Ï³Ý ³ÛÉ ³Ïï»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í 

Ï³ñ·áí: 

3.9. The separated subdivisions and institutions of 

the Foundation are registered in the manner 

stipulated by the Law and other legal acts.  

 

4. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÝ áõ 

å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝÁ 

 

4. Rights and Obligations of the Foundation; 

Responsibility of the Foundation  

 

4.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ ÇÝùÝáõñáõÛÝ ¿ áñáßáõÙ Çñ 

Ï³éáõóí³ÍùÁ, ËÝ¹ÇñÝ»ñÁ, Ýå³ï³ÏÝ»ñÁ ¨ 

·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý Ó¨»ñÁ£ 

4.1. The Foundation independently decides on its 

structure, objectives, goals and types of activity.   

4.2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ 

Ý³Ë³ï»ëí³Í Ýå³ï³ÏÝ»ñÁ ¨ ËÝ¹ÇñÝ»ñÁÝ 

Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ûñ»Ýùáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí 

Çñ³íáõÝù áõÝÇª 

4.2. For implementation of goals and objectives 

stipulated by its Charter, the Foundation has the 

right to:   

4.2.1 ÝÛáõÃ³å»ë ³ç³Ïó»É ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ¨ 

Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓ³Ýó, ³Û¹ ÃíáõÙ` ïñ³Ù³¹ñ»É 

¹ñ³Ù³ßÝáñÑÝ»ñ, ÝíÇñ³ïíáõÃÛáõÝÝ»ñ, 

÷áË³éáõÃÛáõÝÝ»ñ, Çñ³Ï³Ý³óÝ»É ýÇÝ³Ýë³íáñáõÙ. 

4.2.1 Provide material assistance to natural and 

legal persons, including grants, donations, 

borrowings, and financing;   

4.2.2 ³Ý³ñ·»É ï³ñ³Í»É ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ Çñ 

·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ. 

4.2.2 Disseminate information about its 

activities without restraint; 
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4.2.3 ÑÇÙÝ³¹ñ»É Ù³ÙáõÉÇ ¨ ½³Ý·í³Í³ÛÇÝ 

Éñ³ïíáõÃÛ³Ý ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñ. 

4.2.3 Establish press and other mass media 

means; 

4.2.4 å»ï³Ï³Ý ¨ ï»Õ³Ï³Ý ÇÝùÝ³Ï³é³í³ñÙ³Ý 

Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇó úñ»Ýùáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí ëï³Ý³É 

ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ³ÝÑñ³Å»ßï »Ý Çñ 

Ï³ÝáÝ³¹ñ³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñÝ Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ 

Ñ³Ù³ñ. 

4.2.4 Receive information necessary for the 

accomplishment of its statutory goals from state 

and local self-governance bodies, in the manner 

stipulated by the Law; 

4.2.5 ëï»ÕÍ»É ³é³ÝÓÝ³óí³Í ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñ ¨ 

ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñ. 

4.2.5 Create separated subdivisions  and institutions; 

4.2.6 ëï»ÕÍ»É ïÝï»ë³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ (³Û¹ 

ÃíáõÙ í³ñÏ³ÛÇÝ ¨ ³ÛÉ Ù³ëÝ³·Çï³óí³Í 

Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñ) Ï³Ù ÉÇÝ»É Ýñ³Ýó Ù³ëÝ³ÏÇó. 

4.2.6 Create commercial/business organizations 

(including credit and other specialized 

organizations) or to participate in them; 

4.2.7 ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ¨ Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓ³Ýó Ñ»ï 

ÏÝù»É å³ÛÙ³Ý³·ñ»ñ. 

4.2.7 Sign agreements with natural and legal 

persons;  

4.2.8 Çñ³Ï³Ý³óÝ»É ·Çï³Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñ ¨ 

Íñ³·ñ»ñÇ Ùß³ÏáõÙÝ»ñ. 

4.2.8 Carry out scientific researches and develop 

projects;  

4.2.9 ³ç³Ïó»É ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ¨ Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý 

³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó ³é³ç³ñÏí³Í ÏñÃ³Ï³Ý, ·Çï³Ï³Ý, 

Ó»éÝ³ñÏ³ïÇñ³Ï³Ý µÝáõÛÃÇ Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

Çñ³Ï³Ý³óÙ³ÝÁ. 

4.2.9 Assist in implementation of educational, 

scientific, entrepreneurship initiatives proposed by 

natural and legal persons; 

4.2.10 ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí Ó»éù 

µ»ñ»É, ëï³Ý³É, í³ñÓ³Ï³É»É Ï³Ù ³ÛÉ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí, 

³Û¹ ÃíáõÙª Ý³¨ ³Ýí×³ñ, û·ï³·áñÍ»É ³Ýß³ñÅ ·áõÛù, 

ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñ, ïñ³Ýëåáñï, ûñ»Ýùáí 

ã³ñ·»Éí³Í ³ÛÉ ·áõÛù. 

4.2.10 Acquire, receive, rent or otherwise (including 

for gratis) use real estates, fixed assets, means of 

transport and other property not forbidden by the 

law;   

4.2.11 ûï³ñ»É Ï³Ù í³ñÓ³Ï³ÉáõÃÛ³Ý ¨ ³ÝÑ³ïáõÛó 

û·ï³·áñÍÙ³Ý Ñ³ÝÓÝ»É ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇÝ å³ïÏ³ÝáÕ 

ó³ÝÏ³ó³Í ³Ýß³ñÅ ¨ ß³ñÅ³Ï³Ý ·áõÛù. 

4.2.11 Alienate or lease out and provide for free use 

any immovable and movable property owned by the 

Foundation;  

4.2.12 ÇÝùÝáõñáõÛÝ Ï³½Ù³íáñ»É Çñ ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý 

é»ëáõñëÝ»ñÁ, ³Û¹ ÃíáõÙ ¹ñ³Ù³ßÝáñÑÝ»ñÇ, 

ÝíÇñ³ïíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ÷áË³éáõ ÙÇçáóÝ»ñÇ 

Ý»ñ·ñ³íÙ³Ùµ, Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛáõÝáõÙ ¨ 

³ÛÉ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ëï³Ý³É ÷áË³éáõÃÛáõÝÝ»ñ 

(í³ñÏ»ñ), ¹ñ³Ù³ßÝáñÑÝ»ñ, ÝíÇñ³ïíáõÃÛáõÝÝ»ñ ³Û¹ 

ÃíáõÙª ³ñï³ñÅáõÛÃáí. 

4.2.12 Form its financial resources independently, 

including through attraction of grants, donations,  

borrowed funds, receive borrowings (loans), grants, 

donations, including in foreign currency, in the 

Republic of Armenia and other states;   

4.2.13 ÏÝù»É Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñ ûï³ñ»ñÏñÛ³ áã 

³é¨ïñ³ÛÇÝ, áã Ï³é³í³ñ³Ï³Ý 

Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, Çñ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇÝ ¨ 

³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó ·áñÍáõÕ»É ³ñï³ë³ÑÙ³ÝÛ³Ý »ñÏñÝ»ñ, 

Ññ³íÇñ»É ³ÛÉ »ñÏñÝ»ñÇó ù³Õ³ù³óÇÝ»ñ. 

4.2.13 Sign agreements with foreign non-

commercial, non-governmental organizations, and 

sent its employees to business trips in foreign 

countries and invite citizens of other countries;  

4.2.14 ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ úñ»Ýë¹ñáõÃÛ³ÝÁ ¨ ëáõÛÝ 

Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý, Ï³ñáÕ ¿ 

³Ý¹³Ù³Ïó»É ÙÇç³½·³ÛÇÝ ¨ ûï³ñ»ñÏñÛ³ áã 

å»ï³Ï³Ý Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ:  

4.2.14 Provide assistance to international and 

foreign non-governmental organizations in 

accordance with the RA legislation and this Charter.    

4.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ Ï³ñáÕ ¿ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É 

Ó»éÝ³ñÏ³ïÇñ³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝ ÙÇ³ÛÝ ³ÛÝ 

¹»åùáõÙ, »ñµ ¹³ Í³é³ÛáõÙ ¿ Çñ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇÝ: 

4.3. The Foundation may carry out entrepreneurial 

activities solely if they serve the goals of the 

Foundation.  

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ Ó»éÝ³ñÏ³ïÇñ³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝ 

Ï³ñáÕ ¿ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É ³ÝÓ³Ùµ Ï³Ù ³Û¹ Ýå³ï³Ïáí 

ëï»ÕÍ»É ïÝï»ë³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³Ù ÉÇÝ»É 

¹ñ³Ýó Ù³ëÝ³ÏÇó: 

The Foundation may carry out entrepreneurial 

activities directly, or it may create or participate in 

commercial organizations established for those 

purposes.  

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ³ÝÓ³Ùµ ½µ³Õí»É ÙÇ³ÛÝ 

ëáõÛÝ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Í 

Ó»éÝ³ñÏ³ïÇñ³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ï»ë³ÏÝ»ñáí:  

The Foundation has the right to carry out only such 

entrepreneurial activities, which are envisaged in its 

Charter.  

 

4.4. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ å³ñï³íáñ ¿` 4.4. The Foundation shall:  

1. ·áñÍ»É Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý 

ê³ÑÙ³Ý³¹ñáõÃÛ³ÝÁ, úñ»Ýë¹ñáõÃÛ³ÝÁ ¨ ëáõÛÝ 

1. Act in compliance with the RA Constitution,  

legislation and this Charter;  
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Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý. 

2. ûñ»Ýùáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí í³ñ»É 

·áñÍ³í³ñáõÃÛáõÝ ¨ Ñ³ßí³å³Ñ³Ï³Ý 

Ñ³ßí³éáõÙ. 

2. Keep records and accounting in the manner 

stipulated by the law;  

3. ûñ»Ýùáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ¹»åù»ñáõÙ ¨ Ï³ñ·áí 

ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ áõ Ñ³ßí»ïíáõÃÛáõÝÝ»ñ 

Ý»ñÏ³Û³óÝ»É å»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñ. 

3. Submit information and reports to state bodies 

in cases and in the manner stipulated by the 

law;  

4. Çñ³Ï³Ý³óÝ»É ûñ»ÝùÝ»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í ³ÛÉ 

å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ:   

4. Fulfill other responsibilities envisaged by this 

and other laws. 

4.5. úñ»Ýùáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ÝÓ³Ýó, ÇÝãå»ë Ý³¨ 

Çñ³í³ëáõ å»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ å³Ñ³Ýçáí 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ å³ñï³íáñ ¿ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ 

Ý³Ë³ï»ëí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ Ýñ³Ýó ÁÝÓ»éÝ»É 

Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý, Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý Éñ³óáõÙÝ»ñÇ ¨ 

÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï Í³ÝáÃ³Ý³Éáõ 

ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ: 

4.5. By request of persons envisaged by law, as well 

as authorized state bodies, the Foundation, within 

the period prescribed by legislation, shall grant them 

an opportunity to familiarize themselves with its 

Charter, amendments, and restatements thereto.  

4.6. ²ÝûñÇÝ³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝ Í³í³É»Éáõ 

Ñ³Ù³ñ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ ¨ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ å³ßïáÝáï³ñ 

³ÝÓÇÝù ÏñáõÙ »Ý ûñ»Ýùáվ ë³ÑÙ³Ýí³Í 

å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ:   

4.6. The Foundation and its officials shall bear 

responsibility envisaged by the law for carrying out 

illegal activities.  

4.7. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

Ñ³Ù³ñ å³ï³ëË³Ý³ïáõ ¿ Çñ»Ý å³ïÏ³ÝáÕ ·áõÛùáí: 

4.7. The Foundation shall be responsibility for its 

liabilities by its own property.  

4.8. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ãÇ ÏñáõÙ 

ÐÇÙÝ³¹ñÇ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ÇëÏ ÐÇÙÝ³¹ÇñÁ 

å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ãÇ ÏñáõÙ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 

4.8. The Foundations shall not bear responsibility 

for liabilities of its Founder, and the Founder shall 

not bear responsibility for liabilities of the 

Foundation.  

5. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÁ ¨ Ó»éÝ³ñÏ³ïÇñ³Ï³Ý 

·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ 

5. Goals and Entrepreneurial Activities of the 

Foundation 

5.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÝ »Ý` 5.1. The goals of the Foundation include:  

 ³ç³Ïó»É  ·ÛáõÕ³ïÝï»ëáõÃÛ³Ý, Ñ³ñ³ÏÇó 

×ÛáõÕ»ñÇ ¨ ·ÛáõÕ³Ï³Ý Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñÇ 

½³ñ·³óÙ³ÝÁ, 

 Assistance to the development of agriculture, 

related spheres and rural communities;  

 Çñ³Ï³Ý³óÝ»É µ³ñ»·áñÍ³Ï³Ý, ³ç³ÏóáõÃÛ³Ý ¨ 

½³ñ·³óÙ³Ý Íñ³·ñ»ñ ·ÛáõÕ³ïÝï»ë³Ï³Ý 

áÉáñïáõÙ ¨ ·ÛáõÕ³ïÝï»ëáõÃÛ³Ý Ñ»ï ³éÝãíáÕ 

ïÝï»ëáõÃÛ³Ý áÉáñïÝ»ñáõÙ, 

 Implementation of charitable, aid and 

development project/programs in the agricultural 

sector and industries related to agriculture. 

 Çñ³Ï³Ý³óÝ»É µ³ñ»·áñÍ³Ï³Ý, ³ç³ÏóáõÃÛ³Ý ¨ 

½³ñ·³óÙ³Ý Íñ³·ñ»ñª ëáóÇ³É³Ï³Ý, ·Çï³Ï³Ý, 

µÝ³å³Ñå³Ý³Ï³Ý, ÏñÃ³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ áÉáñïÝ»ñáõÙ: 

 Implementation of benevolent/charitable, aid 

and development programs in social, scientific, 

environmental, education and other areas. 

5.2. ì»ñáÝßÛ³É Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý համար, 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ, ûñ»Ýùáí  ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí, 

Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ ¿ ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý, Ù³ëÝ³·Çï³Ï³Ý, 

ÝÛáõÃ³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ ïÇåÇ ½³ñ·³óÙ³Ý Íñ³·ñ»ñ, ÇÝãå»ë 

Ý³¨ïñ³Ù³¹ñáõÙ ¿ ÷áË³éáõÃÛáõÝÝ»ñ: ֆինանսական, 

մասնագիտական, նյութական ¨ այլ   տիպի 

½³ñ·³óÙ³Ý Íñ³·ñ»ñ ,ինչպես նաև տրամադրում է 

փոխառություններ: 

5.2. With the view of fulfillment of the above-

mentioned goals, the Foundation, as proscribed by 

law implements financial, professional, material and 

other development projects, as well as provides 

loans.  

5.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ իրականացման 

համար , Ï³ñáÕ ¿ ÇÝùÝáõñáõÛÝ  Çñ³Ï³Ý³óÝ»É 

Ñ»ï¨Û³É Ó»éÝ³ñÏ³ïÇñ³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 

ï»ë³ÏÝ»ñÁ. 

5.3. The Foundation, with the view of fulfillment of 

its goals, may independently implement the 

following types of entrepreneurial activities:  



 7 

 ËáñÑñ¹³ïíáõÃÛáõÝ և այլ ծառայությունների 

մատուցում `  

 Consultations and provision of other services;   

 Ù»ù»Ý³Ý»ñÇ,  ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ, 

·ÛáõÕ³ïÝï»ë³Ï³Ý Ý»ñ¹ñ³ÝùÝ»ñÇ ¨ ³ÛÉ 

ÝÛáõÃ³Ï³Ý և áã ÝÛáõÃ³Ï³Ý ³ÏïÇíÝ»ñÇ Ó»éù 

µ»ñáõÙ, ïñ³Ù³¹ñáõÙ   ¨ í³×³éù. 

 Acquisition, provision and sales of machinery, 

equipment,  agricultural inputs and other tangible 

and intangible assets;  

 ·ÛáõÕ³ïÝï»ëáõÃÛ³Ý ¨ Ñ³ñ³ÏÇó áÉáñïÝ»ñÇ 

³é¨ïñ³ - ÙÇçÝáñդային ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝ (áã 

µáñë³ÛÇÝ). 

 Commercial-intermediation activities (other 

than stock exchange activities);  

  

 Ý»ñ¹ñáõÙÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óáõÙ: 

 

 Investments in capital markets. 

 

 

 

6. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·áõÛùÁ 

 

6. Property of the Foundation  

 

6.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ, áñå»ë ë»÷³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, Ï³ñáÕ ¿ 

áõÝ»Ý³É ³é³ÝÓÝ³óí³Í ·áõÛù (ß»Ýù»ñ, ßÇÝáõÃÛáõÝÝ»ñ, , 

³ñï³¹ñ³Ï³Ý Ï³ñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ, ë³ñ³ù³íáñáõÙÝ»ñ, 

³ÛÉ ·áõÛùª Ý»ñ³éÛ³É ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ, 

³ñÅ»ÃÕÃ»ñÁ ¨ ·áõÛù³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ 

áã ÝÛáõÃ³Ï³Ý ³ÏïÇíÝ»ñ ¨ Ùï³íáñ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 

³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñª Ý»ñ³éÛ³É ¹ñ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùµ µ³ó³éÇÏ 

Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ) ¨ Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ 

å³ï³ëË³Ý³ïáõ ¿ ³Û¹ ·áõÛùáí: 

6.1. The Foundation may have separated property at 

its ownership (buildings, structures, dwelling, 

production capacities, equipment and other 

property, including monetary funds, securities and 

other property rights, as well as non-material assets 

and outcomes of intellectual activities, including 

intellectual property rights), and bears responsibility 

for its liabilities by such property.  

6.2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·áõÛùÇ ³ñÅ»ùÝ ³ñï³óáÉí³Í ¿ 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ñ³ßí»ÏßéáõÙ: 

6.2 The value of property of the Foundation is 

reflected in the balance sheet of the Foundation. 

6.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ëÏ½µÝ³Ï³Ý ·áõÛùÇ ³ñÅ»ùÁ 

Ï³½ÙáõÙ ¿ 5 000 000 (ÐÇÝ· ÙÇÉÇáÝ) ÐÐ ¹ñ³Ù: 

6.3 The initial value of the Foundation’s property is 

AMD 5,000,000 (five million).  

6.4. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·áõÛùÇ Ó¨³íáñÙ³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÝ 

»Ýª 

6.4 The sources of formation of the Foundation 

property are as follows:   

 ÑÇÙÝ³¹ÇñÝ»ñÇ Ý»ñ¹ñáõÙÁ.  The Founders` contribution;  

 ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ¨ Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓ³Ýó 

ÝíÇñ³ïíáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¨ ÝíÇñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ³Û¹ 

ÃíáõÙª ûï³ñ»ñÏñÛ³ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ, Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý 

³ÝÓ³Ýó, ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

ÝíÇñ³ïíáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¨ ÝíÇñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ.  

 ¹ñ³Ù³ßÝáñÑÝ»ñ å»ï³Ï³Ý ¨ áã å»ï³Ï³Ý 

Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, ³ñï³ë³ÑÙ³ÝÛ³Ý ¨ 

ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ï³éáõÛóÝ»ñÇó.  

 ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ¨ Çñ ëï»ÕÍ³Í Ï³Ù Çñ 

Ù³ëÝ³ÏóáõÃÛ³Ùµ ïÝï»ë³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

Ó»éÝ³ñÏ³ïÇñ³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÇó ëï³óí³Í 

ÙÇçáóÝ»ñÁ. 

 

 Donations and contributions from natural and 

legal persons, including donations and contributions 

from foreign citizens, legal entities and international 

organizations; 

 

 Monetary allocations from state organizations 

and NGOs, foreign and international institutions  

 

 Funds received from entrepreneurial activities 

carried out by the Foundation, or commercial 

organizations created by the Foundation or to which 

the Foundation participates;  

  

  

  

 úñ»Ýùáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí Ï³½Ù³Ï»ñåí³Í 

Ñ³Ý·³Ý³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 

 Funds raised in the manner stipulated by the 

law;  

 ûñ»Ýùáí ã³ñ·»Éí³Í Ó¨»ñáí Ó»éù µ»ñí³Í ³ÛÉ 

ÙÇçáóÝ»ñÁ: 

 Other funds obtained in the manner not 

prohibited by the law;  

6.5. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ë»÷³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ãÇ Ï³ñáÕ 

û·ï³·áñÍí»É Ç ß³Ñ Çñ ÐÇÙÝ³¹ñÇ, ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

³ßË³ïáÕÝ»ñÇ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ 

³ßË³ï³í³ñÓÇ ¨ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ 

6.5. The Foundation property may not be used for 

the benefit of its Founder, members of executive 

bodies, nor the staff of the Foundation, other than 

expenses related to payment of salaries to 

Foundation employees and to reimbursement of 
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³Ý¹³ÙÝ»ñÇ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ùµ 

å³ÛÙ³Ý³íáñí³Íª ÷áËÑ³ïáõóÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ 

Í³Ëë»ñÇ: Æñ³í³µ³Ý³Ï³Ý Ï³Ù ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ³ÝÓ³Ýó 

ÏáÕÙÇó áñáß³ÏÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñáí ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇÝ 

ïñí³Í ÝíÇñ³µ»ñáõÃÛáõÝÁ Ï³ñáÕ ¿ û·ï³·áñÍí»É ³ÛÉ 

Ýå³ï³ÏÝ»ñáíª ÙÇ³ÛÝ ÝíÇñ³µ»ñáÕÇ 

Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ: Ð³Ý·³Ý³ÏáõÃÛáõÝÇó ëï³óí³Í 

ÙÇçáóÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý Í³Ëëí»É ÙÇ³ÛÝ ³ÛÝ Ýå³ï³Ïáí, 

áñÁ Ñ³Ûï³ñ³ñí»É ¿ Ý³Ë³å»ë: 

expenses related to the fulfillment of duties of 

members of the Foundation bodies. Contributions 

donated to the Foundation by legal or natural 

persons for the accomplishment of certain goals, 

may be used for other goals, only by the consent of 

the contributor.  Funds received through fund 

raising may be spent only for the accomplishment of 

goals that have been announced in advance.   

   

    

     

6.6. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý ï³ñí³ 

³í³ñïÇó Ñ»ïá ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ 

Ñ³ßí»ïíáõÃÛáõÝÝ»ñ Ññ³å³ñ³Ï»É ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ 

ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí ¨ Å³ÙÏ»ïáõÙ:  

6.6. At the end of each financial year, the 

Foundation is obliged to publish the reports in 

conformity with the procedure and term prescribed 

by the legislation. 

 

 

 

 

7. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÁ: Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ 

ËáñÑáõñ¹ 

 

 

 

 

7. Foundation Bodies: Board of Trustees  

 

7.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÝ Çñ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ 

Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ ¿ Çñ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÝ »Ý Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ 

ËáñÑáõñ¹Á ¨ ïÝûñ»ÝÁ: 

7.1. The Foundation carries out its activities through 

its bodies. The bodies of the Foundation are the 

Board of Trustees and the Director.  

7.2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ï³é³í³ñÙ³Ý µ³ñÓñ³·áõÛÝ ¨ 

ÑëÏáÕáõÃÛáõÝ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ Ù³ñÙÇÝÁ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑáõñ¹Ý ¿: 

7.2. The Board of Trustees is the supreme 

management and supervision body of the 

Foundation.  

7.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

³Ý¹³Ù Ï³ñáÕ »Ý ÉÇÝ»É 18 ï³ñÇÝ Éñ³ó³Í ·áñÍáõÝ³Ï 

ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý ³ÝÓÇÝù, ³Û¹ ÃíáõÙ ÐÇÙÝ³¹ÇñÁ: 

7.3. Legal capable individuals who have attained the 

age of 18 may serve members of the Foundation, 

including the Founder.  

7.4. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

³é³çÇÝ Ï³½ÙÁ Ï³½Ù³íáñáõÙ ¿ ÐÇÙÝ³¹ÇñÁ: 

Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ù³Ý³Ï³Ï³Ý Ï³½ÙÁ 

µ³ÕÏ³ó³Í ¿ առնվազն 5 (ÑÇÝ·)  Ñá·áõó: 

7.4. The Founder shall assign the first membership 

of the Foundation’s Board of Trustees. The 

quantitative composition of the Board of Trustees 

shall be at least 5 (five) members.   

7.5. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ ã»Ý 

Ï³ñáÕ ÉÇÝ»É ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³ÛÉ Ù³ñÙÝÇ ³Ý¹³Ù: 

7.5. Members of the Board of Trustees may not 

serve as members of other bodies of the Foundation.   

7.6. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ý³Ë³·³ÑÇÝ 

ÁÝïñáõÙ ¿ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑáõñ¹Áª ËáñÑñ¹Ç 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ï³½ÙÇóª Çñ»Ýó ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÃíÇ Ó³ÛÝ»ñÇ 

Ù»Í³Ù³ëÝáõÃÛ³Ùµ: 

7.6. The Board of Trustees shall elect the Chairman 

of the Board of Trustees from among its members, 

by simple majority of total votes.    

7.7. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÝ Çñ»Ýó 

å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³ï³ñáõÙ »Ý ³é³Ýó 

í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ýª Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÑÇÙáõÝùÝ»ñáí: 

Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ï³ñáÕ 

¿ ë³ÑÙ³Ýí»É ÷áËÑ³ïáõóáõÙ Ýñ³Ýó ³ÛÝ Í³Ëë»ñÇ 

Ñ³Ù³ñ, áñáÝù Ï³åí³Í »Ý Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

³Ý¹³ÙÇ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ»ï: 

öáËÑ³ïáõóÙ³Ý í×³ñÙ³Ý Ï³ñ·Á ë³ÑÙ³ÝáõÙ ¿ 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑáõñ¹Á:  

7.7. Members of the Board of Trustees of the 

Foundation shall fulfill their duties on a voluntary 

basis, without remuneration. Reimbursement may 

be envisaged for members of the Board of Trustees 

for such expenses, which are connected with 

fulfillment of their duties as members of the Board 

of Trustees. The Board of Trustees shall define the 

manner of payment of reimbursement.    

7.8. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ 

ÁÝïñíáõÙ »Ý 3 ï³ñÇ Å³ÙÏ»ïáí: 

7.8. Members of the Board of Trustees shall be 

elected for a three-year term of office.  

7.9. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÇ 

ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÁ ¹³¹³ñáõÙ ¿ª 

7.9. The power of a member of the Board of 

Trustees shall cease in cases and on the grounds as 

follows:  

1. Ýñ³ ·ñ³íáñ ¹ÇÙáõÙÇ ÑÇÙ³Ý íñ³. 1. based on his/her written letter of resignation;  

2. Ýñ³ ÏáÕÙÇó Çñ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 2. By at least 3/4 votes of other members of the 
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å³ïß³× ãÏ³ï³ñ»Éáõ ¹»åùáõÙª 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ÙÝ³ó³Í ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ 

Ó³ÛÝ»ñÇ ³éÝí³½Ý 3/4 - áí. 

Board of Trustees, if a member fails to fulfill 

his/her responsibilities duly; 

3. ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Å³ÙÏ»ïÇ ³í³ñïÙ³Ý 

¹»åùáõÙ.  

3. In case of expiry of the his/her term of office;  

4. Ýñ³ Ù³Ñí³Ý ¹»åùáõÙ: 4. In case of his/her death. 

7.10. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÇ 

ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ¹³¹³ñ³Íª Ýñ³ 

¹ÇÙáõÙÁ Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ Ñ³çáñ¹ ûñí³ÝÇó: 

7.10. Powers of a member of the Board of Trustees 

shall be deemed ceased on the day following the 

date of submission of his/her letter of resignation;  

  

 

 

 

 

7.11. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÇ Ã³÷áõñ ï»Õ 

³é³ç³Ý³Éáõ Ù³ëÇÝ ï»Õ»Ï³óí³Í ÉÇÝ»Éáõ ûñí³ÝÇó áã 

áõß, ù³Ý ûñ»Ýùáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ 

ÑÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ï³é³í³ñÇãÁ ï»Õ»Ï³óÝáõÙ ¿ 

ÑÇÙÝ³¹ÇñÝ»ñÇÝ, Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇÝ Ýß³Ý³Ï³Í ³ÝÓ³Ýó Ï³Ù Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇÝ, 

ÑÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ù³ñÙÇÝÝ»ñ 

7.11. The Director should notify the Founders, 

members of The Board of Trustees, those who 

nominated members of Board and governing bodies 

of the Foundation , about the occurrence of a 

vacancy in the membership of the Board of 

Trustees, not later than within the period prescribed 

by law after being informed about the opening of 

the vacancy.  

7.12. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ýáñ ³Ý¹³ÙÇÝ 

ÁÝïñáõÙ ¿ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑáõñ¹Á` Ý³ËÏÇÝ 

³Ý¹³ÙÇ ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¹³¹³ñ»Éáõ ûñí³ÝÇó áã 

áõß, ù³Ý օրենë¹ñáõÃÛ³Ùµ սահմանված ժամկետում 

ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙª Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ó³ÛÝ»ñÇ »ñÏáõ »ññáñ¹áí: ºÃ» 

Ã»ÏÝ³ÍáõÝ»ñÇó áã Ù»ÏÁ ãÇ ëï³ó»É ÁÝïñí»Éáõ Ñ³Ù³ñ 

Ó³ÛÝ»ñÇ ³é³í»É³·áõÛÝ ù³Ý³Ï, ³å³ ³é³í»É³·áõÛÝ 

Ó³ÛÝ»ñ  ëï³ó³Í »ñÏáõ Ã»ÏÝ³ÍáõÝ»ñÇ ÙÇç¨ 

³ÝóÏ³óíáõÙ ¿ ÏñÏÝ³ÏÇ ùí»³ñÏáõÃÛáõÝ: ÀÝïñí³Í ¿ 

Ñ³Ù³ñíáõÙ ³ÛÝ Ã»ÏÝ³ÍáõÝ, áñÁ ëï³ó»É ¿ Ó³ÛÝ»ñÇ 

³é³í»É³·áõÛÝ ù³Ý³Ï, ë³Ï³ÛÝ áã å³Ï³ë, ù³Ý 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ý»ñÏ³ ·ïÝíáÕ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ 

Ó³ÛÝ»ñÇ Ï»ëÇó ³í»ÉÇÝ: 

7.12. The new member of the Board of Trustees 

shall be elected by two-thirds of affirmative votes of 

the Board members, within the period proscribed by 

legislation after the termination of his/her powers. If 

none of the candidates receives the maximum 

number of affirmative votes required for election, 

the second voting shall takes place between the two 

candidates having received the maximum number of 

votes. The candidate who receives the maximum 

number of votes, yet not less than half of the votes 

of present members of the Board of Trustees, shall 

be considered elected. 

   

7.13. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç µáÉáñ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ 

ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¹³¹³ñ»Éáõ ¹»åùáõÙ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

ÐÇÙÝ³¹ÇñÁ »ñ»ù ³Ùëí³ ÁÝÃ³óùáõÙ Ñ³Ù³ÉñáõÙ ¿ 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ï³½ÙÁ Ï³Ù ¹ÇÙáõÙ ¿ 

¹³ï³ñ³Ý` ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ ÉáõÍ³ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 

7.13. In case of termination of powers of all 

members of the Board of Trustees, the Founder of 

the Foundation shall complete the membership of 

the Board of Trustees or apply to the court for 

liquidation of the Foundation.    

7.14. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑáõñ¹Ý Çñ 

·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ ¿ ÝÇëï»ñÇ ÙÇçáóáí: 

Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ÝÇëïÝ Çñ³í³½áñ ¿, »Ã» 

¹ñ³Ý Ù³ëÝ³ÏóáõÙ »Ý  Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ï»ëÇó ³í»ÉÇÝ: Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

áñáßáõÙÝ»ñÝ ÁÝ¹áõÝíáõÙ »Ý ÝÇëïÇÝ Ù³ëÝ³ÏóáÕ 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ó³ÛÝ»ñÇ »ñÏáõ »ññáñ¹áí, »Ã» ³ÛÉ µ³Ý 

ë³ÑÙ³Ýí³Í ã¿ ëáõÛÝ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ:  

7.14. The Board of Trustees fulfills its activities 

through sessions. The session of the Board of 

Trustees shall be deemed competent, if attended by 

more than half of its members. Decisions of the 

Board of Trustees shall be made by simple majority 

votes of members present at the session, unless 

otherwise stipulated by this Charter.  

7.15.   Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ý³Ë³·³ÑÇ, 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ïÝûñ»ÝÇ ÁÝïñáõÃÛ³Ý ¨ å³ßïáÝÇó 

³½³ïÙ³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

í»ñ³Ï³½Ù³Ï»ñåÙ³Ý, ÉáõÍ³ñÙ³Ý ¨ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý 

Ù»ç ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ áõ Éñ³óáõÙÝ»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ 

áñáßáõÙÝ»ñÝ ÁÝ¹áõÝíáõÙ »Ý Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÃíÇ Ó³ÛÝ»ñÇ »ñÏáõ »ññáñ¹áí: 

7.15. Decisions regarding election and dismissal of 

the Chairman of the Board of Trustees or the 

director of the Foundation, as well as decisions 

regarding reorganization or liquidation of the 

Foundation, or making amendments and 

supplements in the Charter of the Foundation shall 

be made by two-thirds of votes of all members of 

the Board of Trustees.   

7.16. ºÃ» Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ÝÇëïáõÙ 7.16. If during the session of the Board of Trustees, 



 10 

ùÝÝ³ñÏíáõÙ ¿ ËáñÑñ¹Ç áñ¨¿ ³Ý¹³ÙÇ Ï³Ù Ýñ³ Ñ»ï 

÷áËÏ³å³Ïóí³Í ³ÝÓÇ  (ÍÝáÕ, ³ÙáõëÇÝ, ½³í³Ï, 

ùáõÛñ, »Õµ³Ûñ, ³½·³Ï³Ý, ËáñÃ »ñ»Ë³, ³ÙáõëÝáõ 

(ÏÝáç) ÍÝáÕÝ»ñ, ùáõÛñ, »Õµ³Ûñ) ·áõÛù³ÛÇÝ Ï³Ù ³ÛÉ 

ß³Ñ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Ñ³ñó, ³å³ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ 

ËáñÑñ¹Ç ïíÛ³É ³Ý¹³ÙÁ ùí»³ñÏáõÃÛ³ÝÁ ãÇ 

Ù³ëÝ³ÏóáõÙ: 

the Board discusses issues concerning property or 

other interests of one of the members of the 

Foundation’s Board or any person related to him/her 

(parent, spouse, child, siblings, stepchild, in-law 

parents, and in-law sister, brother), the particular 

member of the Board of Trustees shall not 

participate in the voting.   

7.17. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÁ, Çñ 

ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ å³ñï³íáñ ¿ Ñá· 

ï³Ý»É ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ å³ïß³× ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 

³å³ÑáíÙ³Ý, ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý 

×³Ý³ãÙ³Ý, ½³ñ·³óÙ³Ý, ·áõÛùÇ å³Ñå³ÝÙ³Ý ¨ 

ÝÛáõÃ³ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý µ³½³ÛÇ µ³ñ»É³íÙ³Ý Ù³ëÇÝ: 

7.17. The member of the Board of Trusties, within 

its powers, shall take care of ensuring proper 

activities, public recognition, and development, 

safekeeping of property and improvement of 

material and technical basis of the Foundation. 

7.18. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Çñ³í³ëáõÃÛ³ÝÝ »Ý 

å³ïÏ³ÝáõÙª 

7.18. Powers of the Board of Trustees include:    

1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ é³½Ù³í³ñ³Ï³Ý Íñ³·ñ»ñÇ 

Ñ³ëï³ïáõÙÁ. 

1. Approval of strategic programs of the 

Foundation; 

2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ µÛáõç»Ç ¨ Ýñ³ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, 

ï³ñ»Ï³Ý ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý Ñ³ßí»ïíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¨ 

ÑÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ï³ñ»Ï³Ý 

Ñ³ßí»ïíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ëï³ïáõÙÁ. 

2. Approval of the Foundation’s budget and 

revisions therein, financial statements and 

annual activity reports of the Foundation;  

3. հÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·áõÛùÇ ïÝûñÇÝÙ³Ý Ï³ñ·Ç 

Ñ³ëï³ïáõÙÁ. 

3. Approval of the procedure on management of 

the Foundation’s property; 

4. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ í»ñ³Ï³½Ù³Ï»ñåÙ³Ý Ù³ëÇÝ 

áñáßÙ³Ý ÁÝ¹áõÝáõÙÁ. 

4. Adoption of a decision regarding 

reorganization of the Foundation; 

5. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ýáñ 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ÁÝïñáõÃÛáõÝÁ ¨ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ 

ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í³Õ³Å³ÙÏ»ï ¹³¹³ñ»óÙ³Ý 

Ù³ëÇÝ áñáßáõÙÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ. 

5. Election of new members of the Foundation 

Board of Trustees and adoption of decisions 

regarding early termination of powers of 

members of the Board of Trustees; 

6. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

Ý³Ë³·³ÑÇ, ïÝûñ»ÝÇ ÁÝïñáõÃÛ³Ý ¨ Ýñ³Ýó 

ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í³Õ³Å³ÙÏ»ï ¹³¹³ñ»óÙ³Ý 

Ù³ëÇÝ áñáßáõÙÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ. 

6. Adoption of decisions regarding election of the 

Chairman of the Board of Trustees and the 

director, and early termination of their powers;  

7. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý Ù»ç 

÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ ¨ Éñ³óáõÙÝ»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ, Ýáñ 

ËÙµ³·ñáõÃÛ³Ùµ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛáõÝ Ñ³ëï³ï»Éáõ 

Ù³ëÇÝ áñáßáõÙÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ. 

7. Adoption of decisions concerning the making 

amendments and supplements to the Charter of 

the Foundation, approval of new edition of the 

Charter; 

8. ïÝï»ë³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ëï»ÕÍÙ³Ý Ï³Ù 

¹ñ³ÝóáõÙ Ù³ëÝ³ÏóáõÃÛ³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ 

³é³ÝÓÝ³óí³Í ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ ¨ 

ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ ëï»ÕÍÙ³Ý áõ ¹ñ³Ýó 

Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ëï³ïÙ³Ý Ù³ëÇÝ 

áñáßáõÙÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ. 

8. Adoption of decisions regarding creation of 

commercial companies or participation in 

them, as well as decisions on creation of 

separated subdivisions and institutions, and the 

approval of their charters.  

9. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ýÇÝ³Ýë³ïÝï»ë³Ï³Ý 

·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý í»ñ³ÑëÏáõÙÁ. 

9. Supervision of the financial-economic 

activities of the Foundation; 

10. î³ñ»Ï³Ý ³éÝí³½Ý Ù»Ï ³Ý·³Ù ïÝûñ»ÝÇ 

Ñ³ßí»ïíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÉëáõÙÁ. 

10. Hearing reports of the director of the 

Foundation at least once a year;  

11. Çñ áñáßáõÙÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùÇ 

í»ñ³ÑëÏáõÙÁ. 

11. Control over the process of implementation of 

decisions of the Board of Trustees;  

12. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³áõ¹Çï Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ ³ÝÓÇ 

(³áõ¹ÇïáñÇ) ÁÝïñáõÃÛáõÝÁ. 

12. Election of the person who shall conduct audits 

(auditor); 

13. Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 

Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·Ç Ñ³ëï³ïáõÙÁ. 

13. Approval of the activity regulation of the Board 

of Trustees;   

14. ë»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùáí ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇÝ 

å³ïÏ³ÝáÕ ³Ýß³ñÅ ·áõÛùÇ Ñ»ï Ï³åí³Í 

·áñÍ³ñùÝ»ñÇ ÏÝùÙ³Ý Ù³ëÇÝ áñáßáõÙÝ»ñÇ 

ÁÝ¹áõÝáõÙÁ, »Ã» ³Ýß³ñÅ ·áõÛùÇ ³ñÅ»ùÁ 

14. Adoption of decisions on execution of 

transactions related to property owned by the 

Foundation, if the value of the property 

exceeds ten million Armenian drams.  
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·»ñ³½³ÝóáõÙ ¿ ï³ë ÙÇÉÇáÝ ¹ñ³ÙÁ: 

15. Հիմնադրամի կազմակերպչական 

կառուցվածքի և հաստիքացուցակի 

հաստատում, 

 

15. Approval of Organizational structure and 

position list of the Foundation 

16. úñ»Ýùáí, ëáõÛÝ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ 

Ý³Ë³ï»ëí³Í, ÇÝãå»ë Ý³¨ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³ÛÉ 

Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇÝ ãí»ñ³å³Ñí³Í ³ÛÉ 

ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óáõÙÁ: 

16. Exercising of other powers envisaged by this 

Charter, as well as powers not vested in other 

bodies of the Foundation.  

7.19. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Çñ³í³ëáõÃÛáõÝ 

Ñ³Ý¹Çë³óáÕ Ñ³ñó»ñÁ ã»Ý Ï³ñáÕ ÷áË³Ýóí»É ³ÛÉ 

Ù³ñÙÝÇ: 

7.19. Powers reserved to the Board of Trustees 

cannot be delegated to other body.  

7.20. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ý³Ë³·³ÑÝ 

ÁÝïñíáõÙ ¿ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ 

ÏáÕÙÇó 3 ï³ñÇ Å³Ù³Ý³Ïáí: 

7.20. The Chairman of the Foundation's Board of 

Trustees shall be elected by members of the Board 

of Trustees for a three-year term.  

7.21. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑáõñ¹Á Ï³ñáÕ ¿ 

ó³ÝÏ³ó³Í Å³Ù³Ý³Ï í»ñÁÝïñ»É Ý³Ë³·³ÑÇÝ, Ï³Ù 

ÁÝïñ»É Ýáñ Ý³Ë³·³Ñª Çñ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ թվի 

ձայների մեծամասնությամբ: 

7.21. At any time, the Board of Trustees may reelect 

the Chairman or elect a new Chairman by the 

majority of votes of its members.  

7.22. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ý³Ë³·³ÑÁª 7.22. The Chairman of the Board of Trustees:  

1. Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙ ¿ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ. 

1. Organizes the work of the Board of Trustees; 

2. ·áõÙ³ñáõÙ ¿ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ÝÇëï»ñÁ ¨ 

Ý³Ë³·³ÑáõÙ ¿ ¹ñ³Ýù. 

2. Convenes sessions of the Board of Trustees and 

chairs them; 

3. Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙ ¿ ÝÇëï»ñÇ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý 

í³ñáõÙÁ: 

4. Օրենë¹ñáõÃÛ³Ùµ նախատեսված այլ 

գործառույթներ 

3. Organizes taking of minutes of sessions.   

4. Other functions prescribed by legislation 

7.23. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ý³Ë³·³ÑÇ 

µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ Ýñ³ 

å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

áñáßÙ³Ùµ, Ï³ï³ñáõÙ ¿ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇó Ù»ÏÁ: 

7.23. In case of absence of the Chairman of the 

Board of Trustees, one of the members of the Board 

of Trusties shall perform his/her duties, by the 

decision of the Board of Trustees.  

7.24. Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ÝÇëï»ñÁ 

·áõÙ³ñíáõÙ »Ý áã å³Ï³ë, ù³Ý  ï³ñÇÝ Ù»Ï ³Ý·³Ùª 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ý³Ë³·³ÑÇ ÏáÕÙÇó: 

Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³ñï³Ñ»ñÃ ÝÇëï»ñ Ï³ñáÕ 

»Ý Ññ³íÇñí»É Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ 

1/3 - Ç å³Ñ³Ýçáíª Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

Ý³Ë³·³ÑÇ ÏáÕÙÇóª Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý å³Ñ³ÝçÁ 

Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõó օրենքով սահմանված ժամկետում: 

Ðá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ÝÇëï»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý 

³ÝóÏ³óí»É ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ ÷áëïÇ Ï³Ù Ï³åÇ ³ÛÉ 

ÙÇçáóÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ùµ: 

7.24. The Chairman of the Board of Trustees shall 

convene sessions of the Board of Trustees at least 

once a year. The Chairman of the Board of Trustees 

may convene special sessions of the Board of 

Trustees by the request of 1/3 of its members, within 

30 days following the date of submission of such 

request. Sessions of the Board of Trustees may be 

held via electronic mail or other means of 

communication.  

ºÃ» Ýßí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

Ý³Ë³·³ÑÁ ÝÇëï ãÇ Ññ³íÇñáõÙ, ³å³ ÝÇëï Ï³ñáÕ »Ý 

Ññ³íÇñ»É ÝÙ³Ý å³Ñ³Ýç Ý»ñÏ³Û³óñ³Í ³ÝÓÇÝù: 

If the Chairman of the Board of Trustees does not 

convene a session within the stated period, than the 

session may be convened members who have 

submitted such request.  

 

8. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ կառավարիչը  8 Director of the Foundation  

 

8.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÁÝÃ³óÇÏ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 

Õ»Ï³í³ñáõÙÝ Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ ¿ ïÝûñ»ÝÁ, áñÇÝ 

ÁÝïñáõÙ ¨ å³ßïáÝÇó ³½³ïáõÙ ¿ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ 

ËáñÑáõñ¹Á: Üñ³ å³ßïáÝáõÙ ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù 

Ýß³Ý³ÏáõÙ Ï³ñáÕ ¿ Ï³ï³ñ»É Ý³¨ ÐÇÙÝ³¹ÇñÁ:  

îÝûñ»ÝÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÝ áõ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

ë³ÑÙ³ÝíáõÙ »Ý úñ»Ýùáí, ëáõÛÝ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ ¨ 

Ýñ³ Ñ»ï ÏÝùí³Í å³ÛÙ³Ý³·ñáí: ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

8.1. The director of the Foundation manages the 

current activities of the Foundation. The director of 

the Foundation is elected and dismissed by the 

Board of Trustees.  For the first time the director 

may be appointed by the Founder. Rights and 

responsibilities of the director of the Foundation are 

defined by the Law, the Charter of the Foundation 

and the contract signed with him/her. On behalf of 
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³ÝáõÝÇó å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ ëïáñ³·ñáõÙ ¿ 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ý³Ë³·³ÑÁ Ï³Ù 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ÉÇ³½áñ³Í ³ÛÉ ³ÝÓ: 

the foundation, the contract is signed by the 

Chairman of the Board of Trustees or other person 

authorized by the Board 

8.2. îÝûñ»ÝÇ Çñ³í³ëáõÃÛ³ÝÝ »Ý å³ïÏ³ÝáõÙ 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÁÝÃ³óÇÏ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý Ï³é³í³ñÙ³Ý 

µáÉáñ Ñ³ñó»ñÁ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ úñ»Ýùáí ¨ ëáõÛÝ 

Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Íª Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ 

ËáñÑñ¹Ç Çñ³í³ëáõÃÛáõÝ Ñ³Ý¹Çë³óáÕ Ñ³ñó»ñÇ: 

8.2. All matters related to management of current 

activities of the Foundation are reserved to the 

powers of the director, except for matters reserved 

to the powers of the Board of Trustees stipulated by 

the Law and this Charter.  

îÝûñ»ÝÁ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙ ¿ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç 

áñáßáõÙÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ: 

The Director organizes implementation of decisions 

of the Board of Trustees.  

îÝûñ»ÝÇÝ ÁÝïñáõÙ ¨ å³ßïáÝÇó ³½³ïáõÙ ¿ 

Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑáõñ¹Á: 

The director of the Foundation is appointed and 

dismissed by the Board of Trustees. 

  

8.3. îÝûñ»ÝÁª 8.3. The Director:  

1. ïÝûñÇÝáõÙ ¿ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ·áõÛùÁ, ³Û¹ ÃíáõÙª 

ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ, ·áñÍ³ñùÝ»ñ ¿ ÏÝùáõÙ 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³ÝáõÝÇó: ÀÝ¹ áñáõÙ, ³Ýß³ñÅ 

·áõÛùÇÝ ³éÝãíáÕ ·áñÍ³ñùÝ»ñÁ Ý³ ÏÝùáõÙ ¿ ëáõÛÝ 

Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí. 

1. Manages the property of the Foundation, 

including financial means, and concludes 

transactions on behalf of the Foundation: the 

director concludes transactions related to real 

estate in the manner stipulated by the Charter;  

2. Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ Ð³Û³ëï³ÝÇ 

Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛáõÝáõÙ ¨ ûï³ñ»ñÏñÛ³ 

å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ. 

2. Represents the Foundation in the Republic of 

Armenia and foreign states;  

3. ·áñÍáõÙ ¿ ³é³Ýó ÉÇ³½áñ³·ñÇ. 3. Acts without a power of attorney; 

4. ï³ÉÇë ¿ ÉÇ³½áñ³·ñ»ñ. 4. Issues powers of attorney; 

5. ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí ÏÝùáõÙ ¿ å³ÛÙ³Ý³·ñ»ñ, 

³Û¹ ÃíáõÙª ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ. 

5. signs contracts, including employment 

contracts, in the established manner;  

6. µ³ÝÏ»ñáõÙ µ³óáõÙ ¿ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÁÝÃ³óÇÏ, 

Ñ³ßí³ñÏ³ÛÇÝ (³Û¹ ÃíáõÙª ³ñï³ñÅáõÃ³ÛÇÝ) ¨ 

³ÛÉ Ñ³ßÇíÝ»ñ. 

6. Opens the Foundation’s current, settlement and 

other accounts (including in foreign currency) 

with banks; 

7. Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç Ñ³ëï³ïÙ³ÝÝ ¿ 

Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ 

Ý»ñùÇÝ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·երը, ³é³ÝÓÝ³óí³Í 

ëïáñ³µ³Å³ÝáõÙÝ»ñÇ, ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ áõ 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÏáÕÙÇó ÑÇÙÝ³¹ñíáÕ ïÝï»ë³Ï³Ý 

ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ í³ñã³Ï³½Ù³Ï»ñå³Ï³Ý 

Ï³éáõóí³ÍùÁ, Ñ³ëïÇù³óáõó³ÏÁ. 

7. Submits for the approval of the Board of 

Trustees internal performance /work/ manual of 

the Foundation, charters of the Foundation’s 

separated subdivisions  and institutions, and 

commercial organizations established by the 

Foundation, the Foundation’s administrative-

organizational structure, and list of position and 

salary scale;   

8. Çñ Çñ³í³ëáõÃÛ³Ý ë³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ ³ñÓ³ÏáõÙ ¿ 

Ññ³Ù³ÝÝ»ñ, Ññ³Ñ³Ý·Ý»ñ, Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ 

ï³ÉÇë ¿ å³ñï³¹Çñ óáõóáõÙÝ»ñ ¨ í»ñ³ÑëÏáõÙ 

¹ñ³Ýó Ï³ï³ñáõÙÁ. 

8. Within its powers issues orders, decrees, 

binding instructions and supervises their 

implementation; 

9. ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí ³ßË³ï³ÝùÇ ¿ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¨ 

³ßË³ï³ÝùÇó ³½³ïáõÙ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇÝ. 

9. In a stipulated manner hires and dismisses from 

work the employees of the Foundation; 

10. Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÷áËïÝûñ»ÝÝ»ñ, 

áñáÝóÇó Ù»ÏÁ ïÝûñ»ÝÇ  Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñáõÃÛ³Ùµª 

Ýñ³ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ ¿ 

ïÝûñ»ÝÇ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 

10. Appoints deputy directors of the Foundation and 

assigns one of them to fulfill director’s 

responsibilities upon his/her absence;  

11. ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³éáõÙ ¿ 

Ëñ³ËáõëÙ³Ý ¨ Ï³ñ·³å³Ñ³Ï³Ý 

å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛ³Ý ÙÇçáóÝ»ñ: 

11. Applies rewarding and disciplinary measures 

towards employees of the Foundation.  

8.4. îÝûñ»ÝÁ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

å³ïß³× ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ, Ñá· ï³Ý»É ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ×³Ý³ãÙ³Ý, ½³ñ·³óÙ³Ý, ·áõÛùÇ 

å³Ñå³ÝÙ³Ý ¨ ÝÛáõÃ³ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý µ³½³ÛÇ 

µ³ñ»É³íÙ³Ý Ù³ëÇÝ: 

 

8.4. The director shall ensure proper activities of the 

Foundation and take care of its public recognition, 

development, safekeeping of property and 

improvement of material and technical basis.  
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9. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÝÇëï»ñÇ 

³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

9.  Minutes of Sessions of Bodies of the Foundation   

9.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÝÇëï»ñÝ 

³ñÓ³Ý³·ñíáõÙ »Ý: 

9.1. Minutes of sessions of the Foundation’s bodies 

shall be taken.  

²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ ëïáñ³·ñíáõÙ ¿ ÝÇëïÇÝ 

Ù³ëÝ³ÏóáÕ ÊáñÑñ¹Ç ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó:  

Minutes of a session shall be signed by all members 

of BOARD of Trustees participating in the session.  

  

9.2. ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝáõÙ å»ïù ¿ Ýßí»Ý Ñ»ï¨Û³É 

ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ`  

9.2.  Minutes shall include the following 

information:  

1. ÝÇëïÇ ·áõÙ³ñÙ³Ý ï³ñÇÝ, ³ÙÇëÁ, ³Ùë³ÃÇíÁ ¨ 

í³ÛñÁ. 

1. The year, month, day and place of holding the 

session; 

2. ÝÇëïÇÝ Ù³ëÝ³Ïó»Éáõ Çñ³íáõÝù áõÝ»óáÕ ³ÝÓ³Ýó 

(³Û¹ ÃíáõÙ Ï³é³í³ñÙ³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇ)  ù³Ý³ÏÁ. 

2. Number of individuals eligible to participate in 

the session;  (including the amount of the  

management members)  

3. ÝÇëïÇÝ Ù³ëÝ³Ïó³Í ³ÝÓ³Ýó ù³Ý³ÏÁ (³Û¹ 

ÃíáõÙ Ï³é³í³ñÙ³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ), 

³ÝáõÝÝ»ñÁª Ýß»Éáí ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙáõÙ ½µ³Õ»óñ³Í 

å³ßïáÝÁ.. 

3. number of participants (including the amount of 

the  management members) noting their names 

and job positions; 

4. ÝÇëïÇ ûñ³Ï³ñ·Á: 4. Agenda of the session. 

 

²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ å»ïù ¿ å³ñáõÝ³ÏÇ ÝÇëïáõÙ 

Ï³Û³ó³Í »ÉáõÛÃÝ»ñÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ, 

ùí»³ñÏáõÃÛ³Ý ¹ñí³Í Ñ³ñó»ñÁ, ³Û¹ Ñ³ñó»ñÇ 

í»ñ³µ»ñÛ³É ùí»³ñÏáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁ, ÝÇëïÇ 

ÁÝ¹áõÝ³Í áñáßáõÙÝ»ñÁ:  

²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³½ÙíáõÙ »Ý Ñ³Û»ñ»Ýáí ¹ñ³Ýù 

Ï³ñáÕ »Ý Ý³¨ Ï³½Ùí»É ûï³ñ É»½íáí: î»ùëï»ñÇ ÙÇç¨ 

Ñ³Ï³ëáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ Ý³Ë³å³ïíáõÃÛáõÝÁ ïñíáõÙ ¿ 

Ñ³Û»ñ»Ý ï»ùëïÇÝ: 

²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝ»ñÇó Ï³½Ùí³Í ù³Õí³ÍùÝ»ñÁ å»ïù 

¿ µáí³Ý¹³Ï»Ý ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ 

ëïáñ³·ñ³Í ³ÝÓ³Ýó (³Û¹ ÃíáõÙª Ñ³ïáõÏ Ï³ñÍÇù 

Ý»ñÏ³Û³óñ³Í ³ÝÓ³Ýó) í»ñ³µ»ñÛ³É: 

 

The minutes shall contain information about main 

provisions of speeches made during the session, 

agenda items put to voting and voting results, and 

decisions made at the session. 

 

The minutes are compiled in Armenian; they can 

also be compiled in foreign languages. In case of 

inconsistencies between texts, preference is given to 

the Armenian text.  

Excerpts from the minutes should include 

information about individuals who have signed the  

minutes, including those who have expressed 

special opinions.  

10. Ð³ßí³å³Ñ³Ï³Ý Ñ³ßí³éáõÙÁ ¨ ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý 

Ñ³ßí»ïíáõÃÛáõÝÁ 

10. Accounting and Financial Statements   

 

10.1. úñ»Ýùáí ¨ Çñ³í³Ï³Ý ³ÛÉ ³Ïï»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í 

Ï³ñ·áí ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ í³ñáõÙ ¿ Ñ³ßí³å³Ñ³Ï³Ý 

Ñ³ßí³éáõÙ ¨ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý áõ 

íÇ×³Ï³·ñ³Ï³Ý ¨ ³ÛÉ Ñ³ßí»ïíáõÃÛáõÝÝ»ñ: 

10.1. The Foundation shall keep accounting and 

submit financial and statistical reports in the manner 

stipulated by the law and other legal acts and other 

reports.  

 

 

 

11. ²ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³ßË³ï³Ï³½ÙáõÙ 

 

11.  Employment Relations with the Staff of the 

Foundation  

 

11.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ¨ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ 

ÙÇç¨ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

Ï³ñ·³íáñíáõÙ »Ý Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý 

³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ: 

11.1. Employment relations between employees and 

the Foundation shall be regulated by the Labor Code 

of the Republic of Armenia.  

11.2. ²ßË³ïáÕÝ»ñÇ ³ßË³ï³ÝùÇ í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ý 

ã³÷Á ë³ÑÙ³ÝíáõÙ ¿ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ Ý»ñùÇÝ Çñ³í³Ï³Ý 

³Ïï»ñáí:  

11.2. The size of employee’s remuneration shall be 

defined by the internal regulations of the 

Foundation.  

11.3. ²ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ é»ÅÇÙÁ ë³ÑÙ³ÝáõÙ ¿ 

ïÝûñ»ÝÁª Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý 

³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý ÑÇÙ³Ý íñ³: 

11.3. Daily work routine of the Foundation shall be 

established by the director, in accordance with the 

RA Labor Code.  

 

12. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ í»ñ³Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙÁ  

 

12. Reorganization of the Foundation 
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12.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ í»ñ³Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙÁ 

Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ ¿ úñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ ë³ÑÙ³Ýí³Í 

Ï³ñ·áí: 

12.1. The reorganization of the Foundation may 

occur in the manner stipulated by the RA 

legislation.  

12.2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ Ï³ñáÕ ¿ í»ñ³Ï³½Ù³Ï»ñåí»É 

ÙÇ³ÛÝ ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇª ÙÇ³óÙ³Ý ¨ ÙÇ³ÓáõÉÙ³Ý Ó¨áí 

ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Í Ï³ñ·áí:  

12.2. The Foundation may be reorganized through 

uniting or merging as prescribed by legislation, 

12.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ í»ñ³Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙÁ 

Ï³ï³ñíáõÙ ¿ Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç áñáßÙ³Ùµ: 

12.3. The reorganization of the Foundation shall 

occur by the decision of the Board of Trustees.   

 

13. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÉáõÍ³ñáõÙÁ 

 

13. Liquidation of Foundation 

 

13.1. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ÉáõÍ³ñáõÙÁ Ýñ³ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý 

¹³¹³ñáõÙÝ ¿ª ³é³Ýó Ýñ³ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ ¨ 

å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ Çñ³í³Ñ³çáñ¹áõÃÛ³Ý Ï³ñ·áí 

³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó ³ÝóÝ»Éáõ: 

13.1. Liquidation of the Foundation is the cessation 

of its activities without the transfer of rights and 

liabilities of the Foundation to other parties/persons, 

in the order of legal succession. 

13.2. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ ÉáõÍ³ñ»Éáõ Ù³ëÇÝ áñáßáõÙ Ï³ñáÕ 

¿ ÁÝ¹áõÝ»É ÙÇ³ÛÝ ¹³ï³ñ³ÝÁª ß³Ñ³·ñ·Çé ³ÝÓ³Ýó 

¹ÇÙáõÙáí: 

13.2. Decision on liquidation of the Foundation may 

be issued only by the court, based on the application 

submitted by interested persons.   

ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ ³ÝáõÝÇó, áñå»ë ß³Ñ³·ñ·Çé ³ÝÓ, Ï³ñáÕ 

¿ Ñ³Ý¹»ë ·³É Ñá·³µ³ñÓáõÝ»ñÇ ËáñÑáõñ¹Á: 

On behalf of the Foundation, the Board of Trustees 

may act as an interested person.   

13.3. ÐÇÙÝ³¹ñ³ÙÁ Ï³ñáÕ ¿ ÉáõÍ³ñí»É 

úñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ ë³ÑÙ³Ýí³Í ÑÇÙù»ñáí ¨ Ï³ñ·áí: 

 

14. º½ñ³÷³ÏÇã Ø³ë ¨ ²ÝóáõÙ³ÛÇÝ ¸ñáõÛÃÝ»ñ 

 

14.1 êáõÛÝ Î³ÝáÝ³¹ñáõÃÛáõÝÁ Ï³½Ùí³Í ¿ Ñ³Û»ñ»Ý ¨ 

³Ý·É»ñ»Ý É»½áõÝ»ñáí: î»ùëï»ñÇ ÙÇç¨ 

ï³ñÁÝÃ»ñóáõÙÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ ·»ñ³Ï³ÛáõÙ ¿ Ñ³Û»ñ»Ý 

É»½íáí ï»ùëïÁ: 

13.3. The Foundation may be liquidated on grounds 

and in the manner stipulated by the RA legislation.  

 

14. Concuding and Transitional  Provisions 

 

14.1 The Charter is compiled in Armenian and 

English languages. In case of inconsistencies 

between texts, preference is given to the Armenian 

text.  

                                                    

 

 

                                                            * * * 
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